
   
 

 

 
 

Relatoría conversatorio Raizal  

Nombre de la actividad y/o evento:  

Conversatorio de patrimonio cultural “Nuestro mar y el creole, dos elementos de la esencia Raizal."  

Fecha de inicio y finalización 14 de diciembre 2024  

Localidad: Teusaquillo  

Subdirección y Equipo: subdirección de divulgación y apropiación del patrimonio  equipo étnico  

Responsable(s):  

Edna Riveros Aguirre  

Correo(s) electrónico(s):  

eda.riveros@idpc.gov.co 

Actividad ejecutada, en qué consistió el evento: 

 

El conversatorio sobre patrimonio cultural del pueblo raizal se encuentra enmarcado en el cumplimiento 

de los productos de política pública con el pueblo raizal CONPES 38 en el cual el Instituto Distrital de 

Patrimonio cultural articula con la organización ORFA representante del pueblo raizal en la ciudad de 

Bogotá a realizar anualmente un conversatorio para la salvaguardia de las manifestaciones del 

patrimonio cultural de este pueblo, en concordancia con el presupuesto acordado para su 

implementación, de igual manera constituye la culminación de los acuerdos del artículo 66 del plan de 

desarrollo 2020 2024 en el cual se desarrolla la identificación de manifestaciones del PCI   

 

El conversatorio contó con la participación de 2 panelistas expertos de lo archipiélago de San Andrés, 

´providencia y Santa Catalina, música tradicional raizal y dos traductores de lengua Creole, esta actividad 

se realizó en el marco de la inauguración de la casa raizal, organización ORFA y fue un escenario de 

vital importancia para dialogar sobre la relación directa con el territorio, en este caso el maritorio, visión 

cosmogónica de la relación con el mar y el archipiélago, las historias, tradiciones, memoria y actividades 

propias de la isla, al igual de que las estrategias de salvaguardia de la lengua propia. En cuanto al 

maritorio se dialogó como el pueblo raizal cuida y defiende el territorio y el maritorio, ese que se extiende 

más allá del horizonte y el cual los hermana con el Gran Caribe desde lo social, cultural, económico, 

político, y –ante todo– identitario. El Creole es una lengua criolla caribeña, surgida del encuentro 

lingüístico entre el inglés británico y las lenguas africanas que se dió principalmente en las etapas de 



   
 

descubrimiento, conquista, colonización y esclavitud, vividas en las islas del Caribe Americano entre los 

siglos XVI y XX.  

 

A esta lengua nativa se le conoce hoy también como “Creole Sanandresano”, “Criollo Isleño” o 

simplemente como “Criollo”, y tiene rasgos en común con otras lenguas cuya base léxica proviene del 

Inglés, como los criollos isleños de Bocas del Toro, Portobelo, Jamaica y Costa de Mosquitos; pues el 

pasado de esclavitud del archipiélago colombiano es común a todas las islas caribeñas vecinas.  

 

Pero esta herencia inglesa y africana no permanece sólo en la lengua, pues en el paisaje sanandresano 

es posible encontrar todavía costumbres que reflejan este legado. Las viviendas construidas en madera 

y pintadas de colores, por ejemplo, evocan las tradicionales casas de las Antillas anglófonas, así como 

los vibrantes colores africanos que resaltan en medio de la riqueza natural del archipiélago. De igual 

manera se dialoga sobre la necesidad de fortalecer la lengua propia en los centros educativos de las 

islas, al igual que estrategias de trasmisión en los espacios del hogar y escuelas de formación en la 

ciudad de Bogotá, en este sentido la consecución de una sede propia de la organización, permitirá que 

la organización desarrolle a futuro encuentros que permitan que la lengua propia se mantenga en el 

tiempo a través de diferentes herramientas de conocimiento propi. 

 

El conservatorio contó con gran acogida y participación de 90 personas invitadas entre las cuales se 

encontraron la representante a la cámara por San Andres Elizabeth Jay-Pang Díaz, el director de Asuntos 

Étnicos de la secretaria de gobierno, la subdirectora de asuntos étnicos de los pueblos raizal, 

comunidades negras, afrodescendientes y palenquera.  

 

Entregables/soportes (Mencionar evidencias entregadas - ej. lista de asistencia, video, etc.): 

Se adjuntan listados de asistencia y registro fotográfico  

 

 

 

Soporte archivo fotográfico de la actividad 

 

 

 



   
 

 

                                  

______________________________________________ 

EDNA GISEL RIVEROS AGUIRRE                   


















